
Осмелитесь досадить гроссмейстеру?

Зум!

С лазерным лучом в фокусе Гу Сота провокационно сверкнул глазами, изо всех сил.

А Вэй Кво, увидев это, захотел только плакать, но слез в его глазах не было.

Он уже чувствовал, как этот сочный контракт медленно ускользает из его рук.

Ни за что! Ни за что на свете он не позволит этому случиться.

Очень бодро он поспешно наклонился к Дориану, нервно массируя руки: "Племянник.
Племянник. Смотри. Уже поздно. Так почему бы нам просто не зайти?".

"Да! Да, кузен. Я так по тебе соскучился. Так почему бы нам не зайти и не вспомнить старые
времена?"

"Хммм, я не рассказывал тебе о том, как я заболел не так давно. Так почему бы нам не зайти и
не предаться воспоминаниям?".

Тревога быстро охватила Вэй Кво и его семью, и они быстро попытались разрядить обстановку.

Они говорили с Дорианом очень любезно, но в глубине души им хотелось просто оттащить его
и хорошенько отлупить по голове за то, что он их опозорил.

F***!

Видите, как возмущены были Су, Джиас и Гус?

Они не осмеливались встать на чью-либо сторону или поддержать ее, изо всех сил стараясь
выглядеть как можно более нейтральными... если что, в итоге они лишь возложат всю вину на
Дориана.

Пока же им оставалось только выбраться отсюда как можно быстрее, а остальное - история.

И вот с этими мыслями, зародившимися в их головах, в их глазах мелькнул холодный блеск.

И жена Вэй Кво быстро протянула свои точеные наманикюренные ногти к его коже, надеясь
поцарапать и схватить маленького импа, заставив его повиноваться.



'Brat. Не вини меня за то, что я не признала тебя своим племянником!
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~Свиш!

Ее руки стремительно двинулись к цели.

Но в тот момент, когда она уже собиралась дотянуться до его руки, с ней произошло нечто
странное.

И в следующее мгновение ее ноги внезапно подкосились, и на глазах у всех развернулась
уморительная сцена.

~Крэк.

Бам. Бросок. Ролл.~~

У всех выскочили глаза при виде женщины в слишком большой шубе из медведя гризли,
которая внезапно кувыркнулась и покатилась по ровному, казалось бы, полу.
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Все смотрели на нее и вдруг потеряли дар речи.
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То есть, все ее падение выглядело очень фальшиво и слишком претенциозно.

Лежачее корыто. Нет никаких камней или чего-то еще, что могло бы заставить ее упасть таким
образом. Так не была ли ее реакция чересчур бурной?

Многие люди смотрели на эту сцену с искаженными лицами.

Но вскоре крики бесстыжей женщины заставили их понять, что, вероятно, произошло.

"А-а-а!... Моя нога! Моя нога! Я сломала кость!" Женщина начала истерически кричать и вдруг
холодно повернулась к Дориану: "Ты! Ты! Ты это сделал, не так ли? Это твоя вина! Это все твоя
вина!"
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Как дикое животное, леди обнажила клыки перед Дорианом, а все остальные просто
неодобрительно смотрели на нее.

Все произошло прямо на их глазах.

Так что даже если им не нравился нищий, они все же не были настолько слепы, чтобы встать
на сторону таких бесстыжих людей, как эта женщина.

Так!

Несколько человек из высшего общества посмотрели на нее и захихикали.

Хех. Как и следовало ожидать от того, кто не был воспитан в богатой семье.

Не так давно эта бесстыжая женщина и ее семья вошли в высшее общество.

Так чего же еще они могли ожидать от кого-то из низшего класса?

То есть, скорее всего, она не умела хорошо ходить на каблуках и споткнулась, когда двигалась
к Дориану.

Но теперь она даже винит в своем падении племянника?

Нелепо!

Все втайне решили не подходить слишком близко к недавно прибывшей семье Кво, которая
теперь наблюдала за группой Тиан.

Однажды они могут оказаться втянутыми во что-то постыдное. Кто же сможет это вынести?

Более того, кое-что еще вызвало у них смех.

Она приземлилась так, что ее локти стояли на земле, а зад был обращен вверх.

И в этот момент ее безразмерное пальто поднялось к голове, обнажив под ним бело-голубой
полосатый наряд.

Все уставились на эту сцену, и только потом поняли, что вся область попы дамы была сильно
испачкана.



Не означает ли это, что она обмочилась, как будто она была маленьким ребенком?
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"~Pfff! Hahhahahahahaha~~".

"О боже. Как некрасиво. Хахахахаха!"

"Ты думаешь, что причина, по которой мы надели этот слишком большой наряд, была только в
том, чтобы она могла продолжать так часто мочиться?"

"Неудивительно, что раньше я чувствовал слабый запах мочи в воздухе. Теперь в этом есть
смысл".

"Бахахахахаха! ~~."

Лицо Вэй Кво быстро побагровело от смущения.

А его глупая жена, полностью погруженная в ярость, все еще кричала на Дориана, как
землеройка.

"Да заткнешься ты для меня?! Разве ты еще не достаточно смутил меня?!"

"I..."

"Заткнись! Ты 4 сейчас же отвезешь мадам домой!"

"Да, босс". ответили охранники Тяня, хотя и очень пренебрежительно отнеслись к жене своего
босса.

Если бы у них была такая сварливая жена, они бы уже давно развелись с ней.

С тех пор как их босс стал начальником, они видели, как эта женщина постепенно раскрывает
свои истинные черты, постоянно ставя босса в неловкое положение на каждом шагу.

Так не лучше ли было их боссу избавиться от такой старой карга, как она?

К счастью, их босс сейчас встречался с несколькими другими женщинами.



И в частности, была одна, которую они все одобряли. Да! Она была бы лучшим выбором в
качестве новой жены их босса, чем эта потерявшая деньги шлюха.

Дама вдруг почувствовала себя оскорбленной.

Ранее ее ноги внезапно подкосились, как будто ими что-то управляло.

И в следующее мгновение она покатилась и оказалась лицом вниз.

Так в чем же была ее вина?

Она хотела что-то сказать, но, видя, как разгневан ее муж, не решилась.

Б**х!

Вэй Кво быстро отвел от нее взгляд и снова жалко улыбнулся, выглядя так, словно ему было
очень больно: "Простите все. Я позволил вам всем увидеть еще одну семейную шутку. Моя
жена больна и иногда ведет себя подобным образом. Так что если она доставила кому-то из вас
неприятности, то я заранее прошу прощения за нее".

Его слова сразу же вызвали сочувствие у всех остальных, поскольку теперь они увидели в нем
человека, который все еще готов жить с таким невыносимым характером. Не говоря уже о том,
что из-за ее болезни она может часто мочиться и смущать его на публике.

Но даже несмотря на все это, он все равно решил остаться с ней. Так разве это не милосердие?

Без сомнения, этот человек изо всех сил старался держать себя в руках. Так как же они могут
осмелиться осуждать его за характер его жены?

Вздох...
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Многие смотрели на отца и его детей без умиления.

Но вскоре атмосферу нарушили следующие слова Дориана: "Вы закончили? Если да, то как
скучно".

С этим он просто продолжил двигаться дальше, за ним последовали Ghus и Gias, оставив всех
безмолвными.

Длинная драма закончилась вот так?
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Все не могли не бросить на Дориана еще один глубокий взгляд, задаваясь вопросом, что дает
ему силу чувствовать себя всемогущим.

Но в данный момент Дориан был сосредоточен на другом вопросе.

Странно...

В воздухе витало что-то странное.
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